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MASTER IN ELECTORAL POLICY AND ADMINISTRATION
ماجستير في السياسة الانتخابية والإدارة
MASTER EN POLITIQUE ET ADMINISTRATION ÉLECTORALES

MESTRADO EM POLÍTICA E GESTÃO ELEITORAIS
The translation is provided to help the candidate fill in the application form; However, kindly only fill the relevant fields in English.

يتم توفير الترجمة لمساعدة المرشح في ملء نموذج الطلب؛ ومع ذلك، يرجى ملء الحقول باللغة الإنجليزية فقط
La traduction est fournie pour aider le candidat à remplir le formulaire de candidature ; Cependant, veuillez remplir les champs uniquement en anglais.

A tradução serve para ajudar o candidato a preencher o formulário de candidatura. Contudo, é favor preencher apenas os campos relevantes em inglês.

Please specify if you wish to apply for the Master:
يرجى تحديد إصدار الماجستير الذي تتقدم إليه
Veuillez préciser pour quelle version du Master vous postulez.
Especifique em que versão dos módulos se deseja inscrever:

In Arabic  ; In French ; in English ; or in Portuguese 




APPLY ONLINE
طلب عبر الإنترنت
Postulez en ligne

Candidatura em linha


1. Apply Online via our website 
1.1.  For the English version use the following link to apply: www.mastermepa.santannapisa.it ; 
1.2.  For the Arab version use the following link to apply: https://www.santannapisa.it/it/master-electoral-policy-and-administration-and-individual-modules-arabic-version 

1.3.  For the French version use the following link to apply: https://www.santannapisa.it/it/master-electoral-policy-and-administration-and-individual-modules-french-version

For the Portuguese version use the following link to apply: https://www.santannapisa.it/it/formazione/master-electoral-policy-and-administration-and-individual-modules-portuguese-version 

2. Register online and follow the instructions in the application tutorial.



3. Fill-in this document electronically and upload it during the online application procedure, together with the other requested documents. (Upon opening this file, you should enable macros as to be able to fill it electronically).



PERSONAL DATA
بيانات شخصية
DONNÉES PERSONNELLES

DADOS PESSOAIS

PLEASE COMPLETE THE FIELDS RELATED TO YOUR NAME AND SURNAME ACCURATELY. THE NAME / SURNAME THAT WILL APPEAR ON THE CERTIFICATE IS THE NAME / SURNAME YOU HAVE WRITTEN IN THIS FORM. 
يرجى إكمال الحقول المتعلقة باسمك واسم عائلتك بدقة. الاسم / اسم العائلة الذي سيظهر على الشهادة هو الاسم / اسم العائلة الذي كتبته في هذا النموذج.
Veuillez remplir les champs liés à votre nom et à votre nom de famille avec précision. Le nom / nom de famille qui figurera sur le certificat est le nom / nom de famille que vous avez rempli dans ce formulaire.
COMPLETE CORRETAMENTE OS CAMPOS RELACIONADOS COM O SEU NOME E O SEU APELIDO / O APELIDO QUE APARECERÁ NO CERTIFICADO É O NOME/ APELIDO QUE TIVER ESCRITO NESTE FORMULÁRIO.

Name :                                    


Surname / Family Name:      

Date of birth(day/month/year):            


Place of Birth (City and Country)      

Gender: M   F   I Prefer not to answer 

Nationality:      




PERMANENT ADDRESS
L’adresse permanente

العنوان الدائم
MORADA PERMANENTE

Country:      

                   

City:        





ZIP code (if any):     

Address:       
                                                                          



Street Nr.        

       Email:         


       International dialling code:     fff  Mobile:     


EDUCATION (Baccalaureate)

المؤهلات الدراسية) شهادة البكالوريا(

ÉDUCATION (Baccalauréat)

EDUCAÇÃO (bacharelado)

	Degree

Diplôme

الدرجة العلمية
Grau
	Field (eg. Economics, biology)

Le domaine

المجال تعليمي
Domínio de estudos
	School (Name,  Country & City)

L’école (nom, pays et ville)

مدرسة (الاسم والبلد والمدينة)
A escola (nome, país e cidade)
	Degree Awarded on

Date d'attribution du diplôme

تاريخ منح الدرجة
Data de atribuição do diploma

	     
	     
	     
	Click to select date of degree award



TUITION FEES
دفع الرسوم الدراسية
PAIEMENT DES FRAIS DE SCOLARITÉ

PROPINAS

Will you pay your tuition fees? YES   NO   

IF the answer is NO, please indicate which organisation will cover your tuition fees      
إذا كانت الإجابة لا ، فيرجى تحديد المنظمة التي ستغطي الرسوم الدراسية الخاصة بك.
Si la réponse est NON, veuillez indiquer quelle organisation prendra en charge vos frais de scolarité.
Se a resposta for NÃO, indique que organização cobrirá a despesa com as suas propinas.


FEE REDUCTIONS
 التخفيضات 

RÉDUCTIONS DES FRAIS

REDUÇÕES DE PROPINAS

A 30% fee reduction can be awarded to candidates coming from Least Developed Countries (LDCs) that are in need of financial assistance to finance their studies. 
يمكن منح تخفيض في الرسوم بنسبة 30٪ للمرشحين القادمين من أقل البلدان نمواً (LDCs) الذين يحتاجون إلى مساعدة مالية.
Une réduction de 30% des frais d'inscription peut être accordée aux candidats originaires des pays les moins avancés (PMA) qui ont besoin d'une aide financière pour financer leurs études.
Pode ser concedida uma redução de 30% das taxas aos candidatos provenientes dos Países Menos Desenvolvidos (PMD) que necessitem de assistência financeira para financiar os seus estudos.
I wish to apply for the fee reduction: Yes   No   
If you select yes, remember to upload your last payslip during the online application procedure if you are currently working.
أرغب في التقدم بطلب للحصول على تخفيضات الرسوم.

إذا حددت الإجابة بنعم ، فتذكر تحميل قسيمة الدفع الأخيرة أثناء إجراءات التقديم عبر الإنترنت إذا كنت تعمل حاليا.

Je souhaite postuler pour une réduction des frais : Oui / Non
Si vous sélectionnez oui, pensez à télécharger votre dernier bulletin de paie lors de la procédure de candidature en ligne, si vous travaillez actuellement.

Desejo candidatar-me à redução de propina: Sim / Não

Se selecionar sim, não se esqueça de enviar o último recibo de vencimento no processo de candidatura em linha, se estiver atualmente a trabalhar.


SCHOLARSHIPS

المنح الدراسية
BOURSES D'ÉTUDES

BOLSAS DE ESTUDO

Fischer Family Scholarship - For the Prevention of Electoral Conflict
The Fischer Family Scholarship is an award of €5,000 granted to one student which has been admitted in the selection procedure pertaining to the Master in Electoral Policy and Administration (MEPA) program at the Scuola Superiore Sant’Anna. This scholarship is attributed to cover half of the tuition costs of the Master program. The candidate should be professionally engaged / or intends to be engaged, in some aspect of electoral conflict prevention and electoral security. These candidates could thus be staff working in electoral security departments at Electoral Management Bodies, individuals working for organizations or consultants with a conflict prevention and mediation focus.
In applying for the scholarship, the students will be asked to provide a cover letter (in English) addressed to Jeff Fischer. In the latter, they should explain how they are engaged in electoral security and where they see their career path taking them in this field. 

The scholarship applications will be reviewed and awarded by Jeff Fischer. 

منحة فيشر هي جائزة من 5000 € ممنوحة لطالب واحد تجاوز إجراءات الاختيار المتعلقة بماجستير في السياسة الانتخابية وبرنامج إدارة (MEPA) في سكولا سوبيريور سانت آنا. تُعزى هذه المنحة إلى تغطية نصف التكاليف الدراسية للماجستير. يجب أن يكون المرشح مشاركًا مهنيًا / أو ينوي المشاركة في بعض جوانب منع الصراع الانتخابي والأمن الانتخابي. وبالتالي يمكن أن يكون هؤلاء المرشحون موظفين يعملون في أقسام الأمن الانتخابي في هيئات إدارة الانتخابات ، أو أفراد يعملون في منظمات أو مستشارين مع التركيز على منع الصراع والوساطة.
في التقدم بطلب للحصول على المنحة، سيطلب من الطلاب تقديم رسالة ترشيح (باللغة الإنجليزية) موجهة إلى جيف فيشر. في هذه الرسالة ، يجب عليهم شرح كيفية مشاركتهم في الأمن الانتخابي وأين يرون مسار حياتهم المهنية الذي يقودهم إلى هذا المجال.

سيتم مراجعة طلبات المنح الدراسية ومنحها من قبل جيف فيشر.

La bourse Fisher est une bourse de 5 000 € décernée à un étudiant qui a réussi la procédure de sélection liée au programme de maîtrise en politique et gestion électorales (MEPA) de la Scuola Superior Saint Anna. Cette bourse couvre la moitié des frais de scolarité de la maîtrise. Le candidat doit être engagé professionnellement / ou avoir l'intention d'être engagé, dans certains aspects de la prévention des conflits électoraux et de la sécurité électorale. Ces candidats pourraient donc être des membres du personnel travaillant dans les services de sécurité électorale des organismes de gestion des élections, des personnes travaillant pour des organisations ou des consultants axés sur la prévention des conflits et la médiation.
En postulant pour la bourse, les étudiants devront soumettre une lettre de candidature (en anglais) adressée à Jeff Fisher. Dans cette lettre, ils doivent expliquer comment ils sont impliqués dans la sécurité électorale et où ils voient leur cheminement de carrière qui les mène dans ce domaine.

Les demandes de bourses seront examinées et attribuées par Jeff Fisher.
Bolsa da Família Fischer – Para a Prevenção do Conflito Eleitoral (edição com início em outubro de 2021)

A bolsa da Família Fisher consiste num prémio de 5 000 euros, atribuído a um estudante que tenha sido admitido, na sequência do processo de seleção, ao programa do Mestrado em Política e Gestão Eleitorais (MEPA) na Escola Superior Sant’Anna. Esta bolsa visa cobrir metade dos custos com as propinas do Mestrado. O estudante deve estar, ou pretender estar, profissionalmente envolvido em algum aspeto da prevenção do conflito eleitoral e da segurança eleitoral. 

Ao candidatar-se à bolsa, o estudante deverá incluir uma carta de apresentação dirigida a Jeff Fischer (em inglês). Na carta, o estudante deverá explicar a sua ligação à segurança eleitoral e expor os seus objetivos de carreira nesta área. As candidaturas à bolsa serão avaliadas e atribuídas por Jeff Fischer.

I wish to apply for the above-mentioned scholarship: Yes   No   
أرغب في التقدم بطلب للحصول على المنحة المذكورة أعلاه.

Je souhaite postuler pour la bourse d’étude susmentionnée : Oui / Non.
Desejo candidatar-me à bolsa mencionada acima: Sim / Não. 


How did you find out about the program ? 
كيف علمت بالبرنامج؟
Comment avez-vous pris connaissance du programme ?
Como é que teve conhecimento do programa?
      

EDUCATION
المؤهلات الدراسية
ÉDUCATION
EDUCAÇÃO

	Degree

Diplôme

الدرجة العلمية
Grau
	Field (e.g. law, business, etc.)

Le domaine

المجال تعليمي
Domínio de estudos
	University (name and country)
L’université (nom et pays)

الجامعة (الاسم والدولة)
Universidade (nome e país)
	Starting Date

Date de début

تاريخ البدء
Data de início
	Degree Awarded on

date d'attribution du diplôme

تاريخ منح الدرجة
Data de atribuição do diploma
	Final Mark
Note finale

الدرجة النهائية
Nota Final
	Title of final dissertation

Titre de la thèse finale

عنوان الأطروحة النهائية
Título da dissertação

	Click to select degree type
	     
	     
	          
	     
	          
	     

	Click to select degree type
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Click to select degree type
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Click to select degree type
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Click to select degree type
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Click to select degree type
	     
	     
	     
	     
	     
	     



Other Relevant Courses
دورات أخرى ذات صلة
Autres formations pertinentes

Outra formação pertinente

	Course title

Titre

عنوان
Título do Curso
	Educational Institution

Établissement d'enseignement

مؤسسة تعليمية
Instituição de ensino
	Length

La durée

المدة
Duração
	Main subjects

Sujets principaux

المواضيع الرئيسية
Principais disciplinas



	
	
	Days

Jours

أيام
Dias
	Months

Mois

الأشهر
Meses
	

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     



PROFESSIONAL EXPERIENCE
قسم الخبرات العمليّة
EXPÉRIENCE PROFESSIONNELLE

EXPERIÊNCIA PROFISSIONAL

	Position
La position

لقب الوظيفة
Posição
	Employer

L’employeur

صاحب العمل أو الشركة
Empregador
	Length (specify if it’s years, days, or months)
La durée (indiquez si c’est en année, mois ou jours)
المدة - يرجى تحديد ما إذا 
كانت سنوات أو أيام أو شهور
Duração (especifique se foram anos, meses ou dias)

	Please indicate 5 Main tasks for each position

Veuillez indiquer 5 tâches principales pour chaque poste

يرجى تحديد 5 مهام رئيسية لكل منصب
Indique 5 principais tarefas por cada posição

	     
	     
	     
     
	     

	     
	     
	     
     
	     


	     
	     
	     
     
     
	     

	     
	     
	     
     
     
	     

	     
	     
	     
     
     
	     

	     
	     
	     
     
     
	     

	     
	     
	     
     
     
	     



TRAINEESHIP / VOLUNTEERING EXPERIENCE

تدريب / خبرة تطوعية
STAGE / EXPÉRIENCE DE BÉNÉVOLAT

ESTÁGIO/ EXPERIÊNCIA DE VOLUNTARIADO

	Position
La position

لقب الوظيفة
Posição


	Organisation

L’organisation

المنظمة
Organização


	Length

La durée

المدة
Duração
	Please indicate 5 Main tasks for each position

Veuillez indiquer 5 tâches principales pour chaque poste

يرجى تحديد 5 مهام رئيسية لكل منصب
Indique 5 principais tarefas por cada posição

	
	
	Days

Jours

أيام
dias
	Months

Mois

الأشهر
Meses
	

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     



PUBLICATIONS
Les Publications

المقالات المنشورة
Publicações

Please list below, up to four publications coherent with the content of the Master in Electoral Policy and Administration.

يرجى سرد أدناه ما يصل إلى أربع مقالات منشورة متسقة مع محتوى الماجستير في السياسة الانتخابية والإدارة.
Veuillez énumérer ci-dessous, jusqu'à quatre articles publiés cohérents avec le contenu du Master en politique et administration électorales.
Indique abaixo até quatro publicações coerentes com o conteúdo do Mestrado em Política e Gestão Eleitorais

Title, Journal, year, link (if online)
العنوان ، المجلة ، السنة ، الرابط (إن وجد)
Titre, journal, année, lien (le cas échéant)

Título, Revista, ano, ligação (se disponível em linha)

1.      
2.      
3.      
4.      

LANGUAGES

اللغات
Les langues

LÍNGUAS

Please list all the languages you speak, specifying your level of proficiency. 
Please note that to attend the English version of the Master in Electoral Policy and Administration you must be fluent in English (at least B2 level).
حدد اللغات التي تتحدثها، مع مستوى الكفاءة الخاص بكل منها
يرجى ملاحظة أنه لحضور النسخة العربية من برنامج الماجستير في السياسة الانتخابية والإدارة ، يجب أن تتقن اللغة العربية (على الأقل مستوى B2).
Indiquez les langues que vous maitrisez, en précisant votre niveau de compétence.

Veuillez noter que pour suivre la version Française du Master en politique et administration électorales, vous devez maîtriser le Français (au moins niveau B2).

Indique as línguas que domina, especificando o grau de proficiência. 

Note que para participar na versão em inglês do Mestrado, o estudante tem de ser fluente em inglês (pelo menos nível B2).

	LANGUAGE

La langue

اللغة
Língua
	UNDERSTANDING

Compréhension oral / écrite
الفهم الشفوي / الكتابي
Compreensão
	SPEAKING

Expression orale

تعبير شفهي
Expressão oral
	WRITING

Éxpression écrite

تعبير كتابي
Expressão escrita
 

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level

	     
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level
	Select Proficiency Level


Levels: Basic User (A1 and A2 of the Common European Framework Reference for Languages); Independent User (B1 and B2 levels of the CEFRL); Proficient User (C1 and C2 levels of the CEFRL). 
المستويات: المستخدم الأساسي - A1 و A2 من مرجع الإطار الأوروبي المشترك للغات ؛ المستخدم المستقل - مستويات B1 و B2؛ المستخدم المتمرس - مستويات C1 و .C2 
Niveaux: Utilisateur de base - A1 et A2 selon le Cadre européen commun de référence pour les langues; Utilisateur indépendant - niveaux B1 et B2 du CECRL; Utilisateur expérimenté - Niveaux C1 et C2 du CECRL. 

Níveis: Utilizador elementar (A1 e A2 do Quadro Europeu Comum de Referência para Línguas);

Utilizador independente (níveis B1 e B2 do QECR); Utilizador proficiente (níveis C1 e C2 do QECR).

For more details click on the following link: 


https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168045bb52

MOTIVATION LETTER

 رسالة ترشُّح
La letter de motivation

Carta de motivação

Please explain why you are applying to the Master in Electoral Policy and Administration, how you think you may benefit of the Master in your future professional career, specifying your ambitions and what makes you the ideal candidate for this program (max 4000 characters)

يرجى توضيح سبب التقدم للماجستير، كيف تعتقد أنك قد تستفيد من برنامج الماجستير في حياتك المهنية المستقبلية، وما الذي يجعلك المرشح المثالي لهذا البرنامج -  بحد 
أقصى 4000 حرف.
Veuillez expliquer pourquoi vous postulez au Master en politique et administration électorales, comment vous pensez pouvoir bénéficier du Master dans votre future carrière professionnelle, en précisant vos ambitions et ce qui fait de vous le candidat idéal pour ce programme (maximum 4000 caractères).
Explique porque se está a candidatar ao Mestrado em Política e Gestão Eleitorais, como julga que beneficiará do Mestrado na sua carreira profissional, especificando as suas ambições e o que faz de si o candidato ideal para o programa (máx. 4 000 caracteres).

     

Documents to submit
المستندات المطلوب تقديمها
Documents à soumettre

Documentos a submeter

Under penalty of exclusion, during the online application procedure, remember to upload also:
· A copy of your passport / ID;
· A copy of all the degrees mentioned above;
· OFFICIAL transcripts of records of your bachelor’s degree (all grades and final mark must be included);
· Last pay slip (Only if you are applying for the fee reduction and if you are working).
· Motivation Letter (addressed to Jeff Fischer, if you are applying for the Fischer Scholarship).

تحت طائلة استبعادك أثناء إجراءات التقديم عبر الإنترنت ، تذكر أيضًا تحميل:

 • نسخة من جواز السفر / الهوية الخاصة بك
 • نسخة من جميع الدرجات المذكورة أعلاه
• العلامات الرسمية الخاصة بدرجة البكالوريوس
• آخر إيصال للراتب  -فقط إذا كنت تتقدم بطلب للحصول على تخفيض في الرسوم. 

 • رسالة ترشيح موجهة إلى جيف فيشر  -فقط إذا كنت تتقدم بطلب للحصول على منحة فيشر.
Sous peine d'être exclu lors de la procédure de candidature en ligne, pensez à télécharger également:

• Une copie de votre passeport / carte d'identité;

• Une copie de tous les diplômes mentionnés ci-dessus;

• Les relevés de notes OFFICIELS de votre license (toutes les notes et la note finale doivent être incluses);

• Le dernier bulletin de paie (uniquement si vous postulez pour la réduction, et vous travaillez actuellement).
• Une lettre de motivation adressée à Jeff Fischer (uniquement si vous postulez pour la bourse Fischer).

Sob pena de serem excluídos, os candidatos devem incluir no procedimento de candidatura em linha:

- uma cópia do passaporte ou cartão de identificação;

- uma cópia de todos os diplomas académicos mencionados na candidatura;

- uma transcrição OFICIAL do grau de licenciatura (tem de incluir todas as notas e a nota final);

- uma cópia do recibo de vencimento mais recente (apenas se o candidato se candidatar a uma bolsa enquanto trabalhador).

- Carta de motivação (dirigida a Jeff Fischer, no caso de se candidatar à Bolsa Fischer)

I certify that the information given on this form is complete and accurate to the best of my knowledge. I am aware that any false or misleading information will result in a denial of admission or a cancellation of registration following the enrolment. 

أشهد أن المعلومات الواردة في هذا النموذج كاملة ودقيقة على حد علمي. أدرك أن أي معلومات خاطئة أو مضللة ستؤدي إلى إلغاء التسجيل أو حذف القبول.
Je certifie que les informations fournies sur ce formulaire sont complètes et exactes au meilleur de ma connaissance. Je suis conscient que toute information fausse ou trompeuse entraînera l'annulation de l'inscription ou la suppression de l'admission.
Declaro de pleno conhecimento que as informações prestadas neste formulário são completas e precisas. Estou ciente de que quaisquer informações falsas ou enganadoras resultarão na anulação da admissão ou no cancelamento da inscrição.
Date:   Wednesday, 31 May 2023                                                                                       
باللغة الإنجليزية  











باللغة البرتغالية





باللغة العربية








باللغة الفرنسية 











Arabe





Anglais








Français 








Portugais








Inglês





Francês





Português








Árabe





التقديم عبر الإنترنت عبر الموقع الإلكتروني





Postulez en ligne via notre site Web








Candidate-se em linha pelo nosso sítio da Internet








بالنسبة للنسخة العربية ، استخدم الرابط أعلاه للتقديم.





Pour la version française, utilisez le lien ci-dessus pour postuler.





Para a versão em português use a seguinte ligação para se candidatar.








قم بتسجيل حساب عبر الإنترنت واتبع التعليمات الموجودة في دليل المستخدم.





Créez un compte en ligne et suivez les instructions du guide d'utilisation.








Inscreva-se em linha e siga as instruções do guia de candidatura.





املأ هذا المستند إلكترونيًا وقم بتحميله أثناء إجراءات التقديم عبر الإنترنت، مع المستندات الأخرى المطلوبة. عند فتح هذا الملف، قم بتمكين وحدات الماكرو لتتمكن من تعبئته إلكترونيًا








Remplissez ce document numériquement et téléchargez-le pendant la procédure de candidature en ligne, ainsi que les autres documents demandés. (À l'ouverture de ce fichier, activez les macros pour pouvoir le remplir électroniquement).





Preencha este documento eletronicamente e transfira-o durante o procedimento para a candidatura em linha, a par dos outros documentos requisitados. (Depois de abrir este ficheiro, deverá ativar os macros para poder preenchê-lo .eletronicamente).





الاسم





Nom





Nome





Apelido





Nom de Famille





إسم العائلة








تاريخ الميلاد








Date de naissance 





Data de nascimento (dia/mês/ano)





مكان الميلاد متضمنًا المدينة والبلد








Lieu de naissance (y compris la ville et le pays)





Local de nascimento (cidade e país)





الجنسية








La nationalité





Nacionalidade





النوع الاجتماعي 








Le Sexe





Género





البلد








Le pays





País





La ville





المدينة





Cidade





الرمز البريدي إن وجد





Le code postal (le cas échéant)





Código postal (se aplicáv)





Morada





L’adresse





العنوان





Número da rua





رقم الشارع





Le numéro de la rue





Endereço eletrónico





L’email





البريد الإلكتروني





Numéro du téléphone portable





رقم الهاتف المحمول





Telemóvel





L’indicatif international








رمز الاتصال الدولي





Indicativo internacional





هل ستدفع الرسوم الدراسية الخاصة بك؟ 











Le candidat paiera-t-il les frais ? Oui / Non





O candidato pagará as suas propinas? SIM 	NÃO





لمزيد من المعلومات اضغط على الرابط التالي:





Pour plus de détails veuillez clicker sur ce lien :





Para mais detalhes clique na seguinte ligação:
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